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インプット理解の練習を考えるイン ッ 理解 練習を考える
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今日の流れ今日の流れ

自分 授業を振り返 う
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ทบทวนการสอนของตนเอง9:10～10:40 自分の授業を振り返ろう

第2言語習得理論におけるインプット

「インプット理解」の練習とは？

ทบทวนการสอนของตนเอง

input ในทฤษฎีการเรียนรูภาษาที่สอง

ฝ ั ํ ั ํ  ใ「インプット理解」の練習とは？

10:40～11:00 休憩

11:00～11:30 グループワーク

แบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input

พัก
11:00 11:30 グル プワ ク

「インプット理解」の練習を作る

11:30～12:00 発表・コメント

งานกลุม

นําเสนองาน発表

12:00～12:15 まとめ

12:15～12:30 質疑応答 ถามตอบ

สรุป



日本語教師の声・・・日本語教師の声
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「教えても、使えるようにならない！」

「教えても、話せるようにならない！」教えても、話せるようにならない！」

使える・話せる・書ける（＝アウトプット）使える 話せる 書ける（＝アウトプット）

だけに注目していませんか？

第2言語習得研究の観点から、インプットと

アウトプットの関係について考えてみましょう

ิ ั ั  ั ิ ัลองคิดความสมัพันธของ input กับ output จากมุมมองของงานวิจัย

การเรียนรูภาษาที่สอง



第2言語(L2)習得研究とは…第2言語(L2)習得研究とは
4 งานวิจัยการเรียนรูภาษาที่สอง คือ...

学習者が第2言語（または外国語）を

どのように習得するのかどのように習得するのか、

その習得に影響を与えるのは何かなど、

習得に関わる様々な事象を研究する分野習得に関わる様々な事象を研究する分野

『プロフィシエンシーを育てる』 p.222

ึ   ี่ ี่ ั ี  ี ่ ืการศึกษาสภาพการณตางๆ ทีเกียวกับการเรียนรูภาษาทีสอง (หรือภาษา 

ตางประเทศ) เชน ผูเรียนเรียนรูอยางไร สิ่งใดสงอิทธิพลตอการเรียนรูนั้นฯลฯ 



L1とL2の違いL1とL2の違い
5 ความแตกตางของภาษาที่หนึ่งกับภาษาที่สอง

第二言語習得（L2習得）の場合
すでに獲得しているL1がある กรณีการเรยีนรภาษาที่สองすでに獲得しているL1がある

到達度が異なる

กรณการเรยนรภูาษาทสอง

-มีภาษาที่หนึ่งซึ่งเรียนรูอยูกอนแลว

-ระดบัการประสบความสําเร็จตางกัน
明示的な言語指導がある

明示的な訂正がある

-ระดบการประสบความสาเรจตางกน

-มีการสอนกฎทางภาษาอยางชัดแจง

-มีการแกไขขอผิดอยางชัดแจง明示的な訂正がある

性格や動機付けが学習に左右する

など

มการแกไขขอผดอยางชดแจง

           

-ลักษณะนิสัยหรอืแรงจงใจสงผลตอなど ลกษณะนสยหรอแรงจูงใจสงผลตอ

                          การเรียน ฯลฯ



L2習得理論を知っておくと・・・L2習得理論を知っておくと
6 หากรูทฤษฎีการเรียนรูภาษาที่สอง

日々の教室活動に、L2習得理論の知見を

いかしたわずかな工夫を入れることによっていかしたわずかな工夫を入れることによって

習得に効果的で、楽しい授業になる！

จากการนําทฤษฎีมาปรับใชกับกิจกรรมในชั้นเรียนจะสามารถทําให

ผูเรียนเรียนรูไดอยางมีประสิทธิภาพ และเปนชั่วโมงเรียนที่สนุกสนาน



自分の授業をふりかえってみよう自分の授業をふりかえってみよう
7 ลองทบทวนการสอนของตนเอง

● 文法を教える時、何をしていますか？

✔ タイ語で説明する（意味、接続）
✔ 教科書の例文を読む
✔✔
✔
✔✔



授業を組み立てる時の2要素授業を組み立てる時の2要素
8 องคประกอบ 2 อยางในชั่วโมงเรียน

① インプット input 読む・聞く① イン ッ p

การรับขอมูลทางภาษา

② アウトプット output 話す・書く

การถายทอดขอมูลทางภาษา



文法を教える時の3要素文法を教える時の3要素
9 องคประกอบ 3 อยางในการสอนไวยากรณ

① 形 接続、呼応、文末① 形 接続、呼応、文末

② 意味や機能② 意味や機能 場面、文脈、話し手の意図

③ 使い方 いつ どこで 誰が 誰に？③ 使い方 いつ、どこで、誰が、誰に？



自分の授業をふりかえってみよう自分の授業をふりかえってみよう
10 ลองทบทวนการสอนของตนเอง

● 文法を教える時、何をしていますか？

✔ タイ語で説明する
✔ 教科書の例文を読む
✔ フラッシュカードで活用を練習する✔ フラッシ カ ドで活用を練習する
✔ 絵や写真を見て文を作る
✔ ロールプレイをする✔ ロ ルプレイをする



創造的構築仮説
Creative Construction Hypothesis Dulay＆Burt（1974）

11 สมมติฐานการสรางอยางสรางสรรค

L2の習得過程には 学習者が目標言語を理解しL2の習得過程には、学習者が目標言語を理解し、
発話するために、耳にした言語の規則を学習者
自らが創造的に構築するプロセスがある自らが創造的に構築するプロセスがある。

ในกระบวนการเรียนรูภาษาที่สอง จะมีกระบวนการสรางกฎเกณฑทางู ฎ

ภาษาที่ไดยินไดฟงอยางสรางสรรคโดยตัวผูเรียนเอง เพื่อที่จะทําความ

เขาใจและพดภาษาที่เรียน เขาใจและพูดภาษาทเรยน 



L2習得のメカニズム 1L2習得のメカニズム_1
12 กระบวนการเรียนรูภาษาที่สอง_1

理解可能な
イ プ トインプット

input ทีพ่อจะเขาใจได

イン
プ ト

学習者の頭の中 アウトプット
プット

学習者の頭の中 アウトプット



L2の習得のメカニズム_ 2
Ellis(1994,1995)、横山（1999）をもとに作成

学習者の頭の中

13 กระบวนการเรียนรูภาษาที่สอง_2

学習者の頭の中

ルールを作る気づき モニター

 สังเกต 

イン
プット

アウト
プット

イン
イク

運用力

 สงเกต สรางกฎ ตรวจสอบ

プット プットテイク
（intake）

運用力
ความสามารถในการใช

การซึมซับเขาไป

理解できない

การซมซบเขาไป

インプット



L2の習得のメカニズム 3L2の習得のメカニズム_ 3
14 กระบวนการเรียนรูภาษาที่สอง_3

● このメカニズムの中で、

教師ができることは何でしょうか？

★ 今日は特にインプットについて考えてみましょう



L2の習得のメカニズム_ 4
Ellis(1994,1995)、横山（1999）をもとに作成

学習者の頭の中

15

練習
กระบวนการเรียนรูภาษาที่สอง_4

学習者の頭の中 練習

ルールを作る気づき モニター

イン
プット

アウト
プット

イン 運用力
プット プットテイク

（intake）

運用力

理解できない

FB

インプット 文法知識
ความรูทางไวยากรณ



インプットの重要性インプットの重要性
16 ความสําคัญของ input

● インプットを与える人（主に教師）が、

難易度 量 内容を難易度、量、内容を

コントロールすることができる

ผูให input (สวนใหญคือครูผูสอน) สามารถควบคุมระดับความู ญ ู ู ุ

ยากงาย ปริมาณ และเนื้อหาได



インプット仮説
Input Hypothesis  Krashen（1982,1985,1994）

17 สมมติฐานเกีย่วกับการรับขอมูลทางภาษา

● 人が言語を学ぶ方法は、主にメッセージを「理解」すること、
すなわち「理解可能なインプット（comprehensible input）」を得るすなわち 理解可能なインプット（ p p ）」を得る
ことによってであるとする理論。

การไดรับขอมลทางภาษาซึ่งพอจะเขาใจได

● L2習得に必要な条件は、大量の現在のレベルより少し難しい

การไดรบขอมูลทางภาษาซงพอจะเขาใจได

● L2習得に必要な条件は、大量の現在のレ ルより少し難しい
理解可能なインプット（i＋1）に触れることである。

 ั้ ใ ั ี่ ิ  ี ี ็ ขอมูลนันอยูในระดับทียากเกินความสามารถของผูเรียนเพียงเล็กนอย



インプットに関する研究インプットに関する研究
18 งานวิจัยเกี่ยวกับการรับขอมูลทางภาษา

● 情意フィルターが低いとインプットは取り入れやすくなる。Krashen（1985）

หากตัวกรองอารมณความรูสึก (เชน ความกังวล ความเครียด) 

่
● インターアクションの過程で得る「理解可能なインプット」は、気づきを伴う

可能性が高い

อยูในระดับต่ํา จะทําใหรับขอมูลทางภาษาไดงาย

่ ่
可能性が高い。

“ขอมูลทีพอจะเขาใจได” ซึงไดรับจากการพดูคุยกับ

 อีกฝายมีความเปนไปไดสูงที่จะทําใหเกิดการสังเกต

● アウトプットの機会は、自らの言語の不足に気付くきっかけとなる。それは、
次のインプットをインテイクに変える機能がある。横山（1999）

การถายทอดขอมูลทางภาษา (output) จะเปนโอกาสใหผูเรียนสังเกตเห็นความ

บกพรองในภาษาของตน  ซึ่งจะชวยเปลี่ยน input ครั้งตอไปใหเปน intake บกพรองในภาษาของตน  ซงจะชวยเปลยน input ครงตอไปใหเปน intake 



いいインプットとは？いいインプットとは？
19 inputที่ดี คือ

● 質のいいインプット

文法を教える時の3つの要素 ① 形文法を教える時の3つの要素 ① 形

② 意味・機能

③ 使い方

● 大量のインプット● 大量のインプット

● i＋1（少し難しい）インプット

● 学習者の興味や関心に合 ているインプ ト● 学習者の興味や関心に合っているインプット

คณภาพดี  ปริมาณมาก  ยากเล็กนอย  ตรงกับความสนใจของผเรียนคุณภาพด, ปรมาณมาก, ยากเลกนอย, ตรงกบความสนใจของผูเรยน



一般的な授業の流れ般的な授業の流れ
20 ลําดับโดยทั่วไปในการสอน

ド

インプット

文法説明
ドリル・

代入練習 タスク練習

インプットを理解している
かどうか確認する練習かどうか確認する練習
（インテイクされたか？）

่แบบฝกหัดเพื่อตรวจสอบวาผูเรียนเขาใจ input หรือไม 



インプット処理指導
Input Processing instruction（IPI,PI）

21 การสอนใหประมวลผลขอมูลที่ไดรบั

●自然なインプットを十分に与えて、意味と形式のつながりを深く理解させる
指導法。文法説明の後、十分な意味理解を促すための聴解タスクを与える
ことがインテイクにつながり 習得を促進すると考える。ことがインテイクにつながり、習得を促進すると考える。

วิธีสอนที่ใหผูเรยีนเขาใจความหมายและรูปภาษาอยางลึกซึ้ง โดยให input ที่เปน

ธรรมชาติในปริมาณที่เพียงพอ หลังจากอธิบายไวยากรณ ใหฝกฟงเพื่อกระตนใหธรรมชาตในปรมาณทเพยงพอ หลงจากอธบายไวยากรณ ใหฝกฟงเพอกระตุนให

ผูเรียนเขาใจความหมาย การฟงนี้จะนําไปสูการซึมซับเขาไป(intake) และชวย

ส ส ิ ี 

● フォーカス・オン・フォーム（Focus on Form）の一つで、学習者に気付きを
促すような活動が行われる

สงเสรมการเรยนรู

促すような活動が行われる。

เปน Focus on Form อยางหนึ่ง (Focus on Form คือ วิธีการสอนที่เนน

ความหมายและรปแบบทางภาษา) ความหมายและรูปแบบทางภาษา) 

สิ่งสําคัญคือการทํากจิกรรมซึ่งชวยกระตุนใหผูเรียนเกิดการสังเกต



インプットの一部を目立たせる工夫
Input Enhancement

22 การทําให input โดดเดน/เปนทีส่ังเกต

● インプットの特定の言語要素が注意をひくようにタ
スクを工夫するスクを工夫する

ป ี่ ี・色を変える

・太字で印刷する

เปลียนสี 

พิมพดวยตัวหนา 

ี  ใ 太字で印刷する

・下線を引く

文を構造的に分析して説明する

ขดีเสนใต 

อธิบายโดยวิเคราะหประโยคเชิงโครงสราง 

・文を構造的に分析して説明する

など

                                              ฯลฯ



インプット理解の練習 例１インプット理解の練習＿例１
23 แบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input_ตัวอยางที่ 1

文法項目 て形＋ください文法項目

● Total Physical Response (TPR)

วิธีการสอนแบบใหผูเรียนตอบสนองโดยใชทาทาง



インプット理解の練習 例２インプット理解の練習＿例２
24 แบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input_ตัวอยางที่ 2

● 聞く



インプット理解の練習 例３インプット理解の練習＿例３
25 แบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input_ตัวอยางที่ 3

● マッチング

● ● はいってください

● ● けしてください● ● けしてください

● ● つけてください● ● つけてください



インプット理解の練習 例４インプット理解の練習＿例４
26 แบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input_ตัวอยางที่ 4

● ルールを確認する

べんきょうします
来ます

いきます

のみます

みますかきます
のみます

はなします
およぎます

あいます

おきます
もちします

ねます

あ ます
とります たべます



インプット理解の練習 例５インプット理解の練習＿例５
27 แบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input_ตัวอยางที่ 5

● 聞く （＋ 書く）

1）すみませ（ ）。すこしま（ ）てくださ（ ）。

2）ここに（ ）まえを（ ）いてく（ ）さい。

3） 。



インプット理解の練習 例６インプット理解の練習＿例６
28 แบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input_ตัวอยางที่ 6

● 読む
僕のおばあちゃんは88歳で、元気です。一人で住んで
います。（中略）おばあちゃんが僕のうちへ来たとき、
僕は学校 習 た歌を歌 あげます おばあち ん僕は学校で習った歌を歌ってあげます。おばあちゃん
は僕に古い日本のお話をしてくれます。そして、パン
やお菓子を作 てくれます おばあちゃんが家へ来るやお菓子を作ってくれます。おばあちゃんが家へ来る
と、家の中がとてもにぎやかになります。

『みんなの日本語Ⅰ』 第24課『みんなの日本語Ⅰ』 第24課



グループワークグル プワ ク
29 งานกลุม

 ั ิ ฝ ั ํ ั ํ  ใ
● インプット理解の練習を作りましょう

 ชวยกันคิดแบบฝกหัดสาหรับทาความเขาใจ input 

文法説明の後、教科書の練習をするまでに必要なインプット
理解の練習を作ってください。

 ชวยกันคิดแบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input เพื่อใหผูเรียนทําหลังจาก

 ผูสอนอธิบายไวยากรณและกอนที่จะใหทําแบบฝกหัดในตําราเรยีน
練習の数は、一つでも二つ以上でもいいです。

インプット理解の練習は、10-20分ぐらいです。

ู

เวลาที่จะใหผูเรียนทําแบบฝกหัดสําหรับทําความเขาใจ input 10-20 นาที

★グループの代表者に発表してもらいます。



グループワークグル プワ ク
30 งานกลุม

『あきこと友だち』 第21課

① 連体修飾 (การขยายคํานามดวยประโยคยอย

 ที่ลงทายดวย คาํกริยา/คําคณศัพท)

② ～てくれる・てもらう・てあげる

 ทลงทายดวย คากรยา/คาคณุศพท)



練習を考える時のポイント練習を考える時のポイント
31 ขอควรระวังในการคิดแบบฝกหัด

● 質のいいインプット

文法を教える時の3つの要素 ① 形文法を教える時の3つの要素 ① 形

② 意味・機能

③ 使い方

● 大量のインプット● 大量のインプット

● i＋1（少し難しい）インプット

プ● 学習者の興味や関心に合っているインプット

คณภาพดี  ปริมาณมาก  ยากเล็กนอย  ตรงกับความสนใจของผเรียนคุณภาพด, ปรมาณมาก, ยากเลกนอย, ตรงกบความสนใจของผูเรยน



まとめまとめ

学習者の頭の中

32

学習者の頭の中

ルールを作る気づき モニター

イン
プット

アウト
プット

イン
テイク

運用力
プット プットテイク

理解できる
インプット

理解できない

インプット

理解できない
インプット



参考になる教材参考になる教材
33 สื่อการสอนที่สามารถนําไปอางอิงในการคิดแบบฝกหัด

国際交流基金（2010）『文法を教える』

小林典子（2010）『わくわく文法リスニング99新装版』凡人社

足立章子他（2002）『文法が弱いあなたへ』凡人社

足立章子他（2004）『絵で導入・絵で練習』凡人社

小山悟（2007）『J.Bridge for Beginners Vol.1』凡人社

小山悟（2008） 『J.Bridge for Beginners Vol.2 』凡人社

牧 他 『 な 本 初級 聴解タ 』牧野昭子他（2003）『みんなの日本語初級Ⅰ聴解タスク25 』スリー
エーネットワーク

飯島ひとみ他（2003）『みんなの日本語 初級Ⅰ 導入・練習イラスト飯島ひとみ他（2003）『みんなの日本語 初級Ⅰ 導入・練習イラスト
集』スリーエーネットワーク

できる日本語教材開発プロジェクト（2010）『できる日本語 初級』アできる日本語教材開発プロジェクト（2010）『できる日本語 初級』ア
ルク



参考文献 １参考文献_１

岡崎眸 岡崎敏雄（ ）『日本語教育における学習

34

岡崎眸・岡崎敏雄（2001）『日本語教育における学習
の分析とデザイン 言語習得過程の視点から見た日
本語教育』凡人社本語教育』凡人社

白井泰弘（2004）『外国語学習に成功する人、しない
人』岩波書店人』岩波書店

野田尚志（編）（2005）『コミュニケーションのための日
本語教育文法』くろしお出版本語教育文法』 お 版

鎌田修他（2008）『プロフィシェンシーを育てる～真の
日本語能力をめざして～』凡人社

国際交流基金バンコク日本文化センター（2011）『あき
こと友だちCan-doハンドブック』



参考文献 ２参考文献_２

プ
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横山紀子（1998）「言語学習におけるインプットとアウト
プットの果たす役割－効果的な「気づき」を生じさせる
教室活動を求めて 『日本語国際センタ 紀要』第8教室活動を求めて－」『日本語国際センター紀要』第8
号

横山紀子（ ）「イ プ トの効果を高める教室活動横山紀子（1999）「インプットの効果を高める教室活動：
日本語教育における実践」『日本語国際センター紀
要』第9号要』第9号

萩原廣（2009）「日本語教育におけるディグログロス用
教材作成のための基礎的研究」『日本言語文化研究』教材作成のための基礎的研究」『日本言語文化研究』
第13号



ご清聴ありがとうございました36

田渕七海子
namiko.t@hyper.ocn.ne.jp


